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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1935

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0379/DE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261935.MT

1. MSG 001 IND 2026 0379 DE MT 14-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministeriums für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit, Referat N II 3

4. 2026/0379/DE - C00A - Agrikoltura, Sajd u Oġġetti tal-Ikel

5. Regolament li jimplimenta d-Direttiva (UE) 2023/2413 dwar ir-rekwiżiti għall-produzzjoni sostenibbli tal-bijomassa
għall-ġenerazzjoni tal-elettriku u tal-bijokarburanti għall-propulsjoni

6. Il-kamp ta’ applikazzjoni jkopri l-bijomassa likwida, il-bijomassa solida u l-bijokarburanti gassużi, kif ukoll l-elettriku
ġġenerat minn bijokarburanti likwidi u fjuwils tal-bijomassa, inklużi wkoll il-bijokarburanti għall-propulsjoni.
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7.

8. L-abbozz innotifikat jinkludi emendi għall-Ordinanza dwar is-Sostenibbiltà tal-Elettriku mill-Bijomassa (BioSt-NachV) u l-
Ordinanza dwar is-Sostenibbiltà tal-Bijokarburanti (Biokraft-NachV). Dan iservi biex jiġu implimentati fil-livell nazzjonali r-
rekwiżiti ta’ sostenibbiltà, kif emendati mid-Direttiva dwar l-Enerġija Rinnovabbli (id-Direttiva (UE) 2023/2413, RED III), kif
ukoll il-miri għat-tnaqqis tal-emissjonijiet tal-gassijiet serra, li huma prerekwiżiti għall-finanzjament tal-użu tal-bijomassa
għall-ġenerazzjoni tal-elettriku u l-produzzjoni tal-bijokarburanti.
Dan jinkludi wkoll miżuri biex jittejbu l-prevenzjoni tal-frodi u l-adattamenti li jirriżultaw mill-emendi għar-Regolament ta’
Implimentazzjoni (UE) 2022/996.

9. L-emendi għall-BioSt-NachV u għall-Biokraft-NachV huma maħsuba biex jimplimentaw id-Direttiva (UE) 2023/2413
(RED III), l-Artikolu 2(44a), l-Artikolu 29(1), ir-raba’ subparagrafu, (3) sa
(6) u (7a), (10), l-ewwel subparagrafu, il-punti (d) sa (h), (15), l-Artikolu 30(1) sa
(3) u (6), ir-raba’ subparagrafu, u (9), l-Artikolu 31(1) sa (4), l-Artikolu 31a(2)
is-subparagrafi 1, 3 u 4; u (5), is-subparagrafi 1, 3 u 4, għall-kamp ta’ applikazzjoni relatat mal-elettriku u l-bijokarburanti
għall-propulsjoni. Barra minn hekk, id-dispożizzjonijiet tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2025/196 li jemenda r-
Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/996 fir-rigward tal-akkreditazzjoni tal-korpi ta’ ċertifikazzjoni se jiġu
inkorporati fil-BioSt-NachV u fil-Biokraft-NachV, u se jiġu introdotti miżuri biex tittejjeb il-prevenzjoni tal-frodi fil-qafas tal-
għażliet legali disponibbli skont il-liġi Ġermaniża.

9a. Ir-rekwiżiti għas-sostenibbiltà u l-iffrankar tal-gassijiet serra għall-produzzjoni tal-bijomassa għall-ġenerazzjoni tal-
elettriku u għall-bijokarburanti għall-propulsjoni stabbiliti fid-Direttiva (UE) 2023/2413 (RED III) (ara hawn fuq) se jiġu
trasposti bħala emendi għall-BioSt-NachV u għall-Biokraft-NachV. L-adattamenti tal-BioSt- u tal-Biokraft-NachV fir-rigward
tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/996 jiżguraw l-implimentazzjoni fil-Ġermanja tal-proċedura ta’
akkreditazzjoni introdotta skont il-liġi Ewropea. Il-miżuri biex tittejjeb il-prevenzjoni tal-frodi jikkontribwixxu għall-
implimentazzjoni effettiva tar-rekwiżiti ta’ sostenibbiltà tar-RED III u tal-miri ta’ tnaqqis tal-emissjonijiet ta’ gassijiet serra
billi jipprovdu alternattivi aħjar għall-monitoraġġ u l-infurzar.

9b. L-abbozz notifikat jimplimenta r-rekwiżiti stabbiliti fid-Direttiva (UE) 2023/2413 (RED III), u huwa meħtieġ li r-rekwiżit
ta’ akkreditazzjoni li għadu kif ġie introdott jiġi traspost fil-liġi Ġermaniża. Il-miżuri biex tittejjeb il-prevenzjoni tal-frodi
huma meħtieġa biex jipprevjenu u jimponu sanzjonijiet għall-ksur tar-Regolamenti b’mod effettiv, filwaqt li jiżguraw ukoll
ċertezza legali. Dawn il-miżuri jikkunsidraw ukoll l-esperjenza prattika preċedenti fl-implimentazzjoni ta’ dispożizzjonijiet
simili.

9c. Ma jinħolqux piżijiet eċċessivi. Sa fejn ir-RED III tagħti lill-Istati Membri flessibbiltà fl-implimentazzjoni, din il-
flessibbiltà għandha tiġi eżerċitata b’mod li jservi b’mod adegwat u effettiv l-iskop tal-produzzjoni sostenibbli tal-
bijomassa għall-ġenerazzjoni tal-elettriku u tal-bijokarburanti għall-propulsjoni, filwaqt li jitqiesu wkoll l-interessi leġittimi
tas-settur tal-enerġija.

10. Referenza għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu bħala parti minn notifika preċedenti:
2021/0545/D

11. Le

12.

13. Le
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14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


